
SOUD PRVNÍHO STUPNĚ

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 3. května 2007 –

Freistaat Sachsen v. Komise

(Věc T-357/02) (1)

(„Státní podpory — Podpory poskytované orgány spolkové
země Sasko — Režim podpor malým a středním podnikům —

Zrychlené schvalování — Časová působnost pokynů Společen-
ství a nařízení o výjimce týkajících se podpor malým
a středním podnikům — Záměr podpor oznámený před
vstupem nařízení o výjimce v platnost — Legitimní očekávání

— Právní jistota — Úplné oznámení“)

(2007/C 140/29)

Jednací jazyk: němčina

Účastníci řízení

Žalobkyně: Freistaat Sachsen (Německo) (zástupce: T. Lübbig,
advokát)

Žalovaní: Komise Evropských společenství (zástupci: J. Kreuschitz
a J. Flett, zmocněnci)

Předmět věci

Návrh na zrušení čl. 2 druhého pododstavce a článků 3 a 4
rozhodnutí Komise 2003/226/CE ze dne 24. září 2002 o režimu
podpor zamýšleném Německem – „Program ve prospěch malých
a středních podniků – Zlepšení výkonnosti saských podniků“ –

Podprogramy 1 (coaching), 4 (účast na veletrzích a výstavách), 5
(spolupráce) a 7 (podpora designu) (Úř. věst. 2003, L 91, s. 13).

Výrok rozsudku

1) Článek 2 druhý pododstavec a články 3 a 4 rozhodnutí Komise
2003/226/ES ze dne 24. září 2002 o režimu podpor zamý-
šleném Německem – „Program ve prospěch malých a středních
podniků – Zlepšení výkonnosti saských podniků“ – Podprogramy 1
(coaching), 4 (účast na veletrzích a výstavách), 5 (spolupráce) a 7
(podpora designu), se zrušují.

2) Komisi Evropských společenství se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 31, 8.2.2003.

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 3. května 2007 –

Španělsko v. Komise

(Věc T-219/04) (1)

(„Rybolov — Vývoj kapacity rybářských loďstev členských
států — Režim vstupů a výstupů — Výbor pro rybolov

a akvakulturu — Jazykový režim“)

(2007/C 140/30)

Jednací jazyk: španělština

Účastníci řízení

Žalobce: Španělské království (zástupce: N. Díaz Abad, zmoc-
něnec)

Žalovaná: Komise Evropských společenství (zástupci: T. van Rijn
a S. Pardo Quintillán, zmocněnci)

Předmět věci

Návrh na zrušení nařízení Komise (ES) č. 1438/2003 ze dne
12. srpna 2003, kterým se stanoví prováděcí pravidla k politice
Společenství týkající se loďstva, definované v kapitole III naří-
zení Rady (ES) č. 2371/2002 (Úř. věst. L 204, s. 21; Zvl. vyd.
04/06, s. 30).

Výrok rozsudku

1) Žaloba se zamítá.

2) Španělskému království se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 7, 10.1.2004 (původně věc C-464/03).

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 10. května 2007 –

Negenman v. Komise

(Věc T-255/04) (1)

(„Veřejná služba — Úředníci — Mateřská dovolená — Volno
z důvodu nemoci — Pravděpodobné datum porodu — Počátek

mateřské dovolené“)

(2007/C 140/31)

Jednací jazyk: francouzština

Účastnice řízení

Žalobkyně: Monique Negenman (Roosendaal, Nizozemsko)
(zástupce: L. Vogel, advokát)
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